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Turistički ured
Tourist board
Ul. Vladka Mačeka 2
+385 1 627 2940

Grad Jastrebarsko, gradska uprava
City of Jastrebarsko,   administration
Trg Josipa Jurja Strossmayera 13
+385 1 628 1110

Policijska postaja
Police department
Ul. Ivane Brlić Mažuranić 1
+385 1 628 1033

Vatrogasna zajednica Grada Jastrebarsko
Fire department
Ul. Tome Mikloušića 2
+385 1 628 1501

Dom zdravlja Zagrebačke županije
― Ispostava Jastrebarsko
Zagreb County Comunity Health Center
― Jastrebarsko branch office
Ul. kralja Tomislava 29
+385 1 659 9062

Veterinarska stanica
Veterinary station
Trešnjevka 61
+385 1 628 1085

Samoborček - Ured za prodaju karata Jastrebarsko
Samoborček - Ticket station Jastrebarsko
Strossmayerov trg 4
+385 1 627 1451

Željeznička postaja
Train station
Ul. Nikole Tesle 18
+385 1 628 1487

Centar za kulturu Jastrebarsko
Cultural center
Dr. Franje Tuđmana 9
+385 1 628 1126

Gradski muzej
City museum
Ul. Vladka Mačeka 1
+385 1 628 3991
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Jastrebarsko je gradić na pola puta 
između Zagreba i Karlovca, na pola puta 
između urbanog i ruralnog, na pola puta 
između mira i gradske vreve, a te puteve 
spaja u jedan idilični kraj s posebnom 
dušom i domaćom atmosferom.

Okružen osunčanim vinorodnim brežuljcima na kojima 
su se smjestila brojna obiteljska gospodarstva, izletišta, 
šume i mnoge druge ljepote, zajedno s najvećim 
bogatstvom, kristalno čistom izvorskom vodom, 
Jastrebarsko predstavlja idealno mjesto za odmor duše 
i tijela.

Jastrebarsko is a small town halfway between Zagreb 
and Karlovac, halfway between urban and rural, 
halfway between tranquility and the hustle and bustle 
of the city. It merges these paths into an idyllic place 
with a lot of soul and a homely atmosphere.

Surrounded by sunny vineyard hills with many 
familyowned farms, picnic sites, forests and other 
beauty spots, together with the greatest wealth – 
crystal-clear spring water – Jastrebarsko is an ideal 
place to recharge both body and soul.

Grad s nadimkom: Jaska 
▸ 58 naselja 
▸ 229 četvornih metara 
▸ 15.866 stanovnika 
▸ 30 kilometara od Zagreba 
▸ 520 hektara vinograda na području 
▸ 59 vrsta stabala u perivoju dvorca Erdödy
▸ 46 crkvi i kapela 
▸ 10 izvorišta pitke vode 
▸ 13.11. Dan Grada Jastrebarskog

City with nickname: Jaska
▸ 58 villages
▸ 229 square kilometers
▸ 15,866 inhabitants
▸ 30 kilometers south-west of Zagreb
▸ 520 hectaresof vineyards in the area
▸ 59 tree varieties in the Erdödy Castle Park
▸ 46 churches and chapels
▸ 10 fresh water sources
▸ 13.11. Day of the City of Jastrebarsko 

1. Sunčani sat u klaustru Franjevačkog samostana mjeri 
vrijeme od 1845. godine.

2. Kup Plešivice tradicionalno je natjecanje koje se od 1907. 
godine održava na najstarijoj hrvatskoj prirodnoj stazi za 
sanjkanje.

3. Branimir Štulić - poznati glazbenik i sudionik novog vala 
jedno je vrijeme pohađao osnovnu školu u Jastrebarskom.

4. Na čašu portugisca svraćali su pripadnici svjetskog jet seta 
s početka 20. stoljeća – Charlie Chaplin i Isadora Duncan.

5. Tradicionalni plešivički specijalitet copanjek smatra se 
slanim kolačem.

1. The sundial in the Franciscan monastery’s cloister has 
been measuring time since 1845.

2. The Plešivica Cup is a traditional competition that has 
been held since 1907. on the oldest Croatian natural 
sledging run.

3. Branimir Štulić – the famous Croatian new wave musician 
attended elementary school in Jastrebarsko. 

4. World’s jetsetters from the beginning of the 20th century 
– Charlie Chaplin and Isadora Duncan – often came here
for a glass of portugieser. 

5. Traditional Plešivica specialty copanjek is a savoury cake.
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Policija
Police department

Poštanski ured
Post office

Vatrogasci
Fire department

Ambulantna
Ambulance

Ljekarna
Pharmacy

Veterinarska stanica
Veterinary station

Parkiralište
Parking

Električna punionica
El. charging station

Trgovački centar
Mall

Informativni centar
Tourist board

Autobusni kolodvor
Bus station

Kazalište / Kino
Theatre / Cinema

Sajmište
Fairground

Muzej
Museum

Gradska uprava
City   administration

Bačvar
Barrel workshop

Crkva
Church

Teretana na otvorenom
Outdoor gym

Nogometno igralište
Football filed

Teniski teren
Tenis court

Cikloturističko
odmaralište
Cycling resort

Natkrivena garaža
električnih bicikala
Covered electric 
bike station 

Kapelica
Chapel

Groblje
Cemetery

Škola
School

Bankomat / mjenjačnica
ATM / Currency exchange

LEGENDA / MAP KEY

Željeznički kolodvor
Train station

Autobusno stajalište
Bus stop

$

Smještaj
Accomodation


